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DTS: Again: When they practice the nenbutsu, they should be known as the blooming
white lotus [pundarika] among human beings. (p. 153)
CWS: Further, [the Contemplation Sutra] states: Know that the person who says the
nembutsu is a white lotus among people. (p. 118)
Inagaki: It is stated: ““You should know that all who are mindful of that Buddha are like
white lotus flowers among humankind.” (p. 127)
Yamamoto: Also there is a line, which says: “Know that he who directs his thought
toward the Buddha is, of all men, the white lotus”. (p. 131)
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Also, it states: “One should realize that those who do the nenbutsu are truly white

lotuses among human beings.”
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DTS: In The Anrakushii we read: According to various Mahayana texts, the following is
given: How to give sermons and how to listen to them. In The Daishii Siitra, we have:
When [the preacher] gives sermons, think of him as a king among physicians who is going
to relieve the patient of pain. Think of the Dharma he is about to talk of as if it were nectar
or the essence of cream. The audience should bear in mind that by listening to the
preaching their excellent understanding is efficiently increased and their illness cured. If
the preacher and the audience prepare their minds in this way, they will surely bring about
the prosperity of the Buddha-dharma. They will feel as if they were always in the presence
of the Buddha. . . . (p. 153-154)
CWS: Passages on the Land of Happiness states: Through quoting from the various
Mahayana scriptures, the method and model for teaching and for listening will be clarified.
The Great Assembly Sutra states:

The person who teaches the dharma should think of himself as king among
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physicians and of his work as the elimination of pain. He should think of the dharma that
he teaches as sweet nectar (amrta) or milk of the finest taste (manda).

The person who listens to the dharma should think that excellent understanding
thereby increases and grows and that his sickness is being cured.

Such a teacher and listener together can make the Buddha-dharma flourish. They
dwell always in the presence of the Buddhas. . . . (p. 118)
Inagaki: We read in the Collection of Passages on the Land of Peace and Bliss: 1 will
explain the prescribed method of preaching and hearing the Dharma according to various
Mahayana sutras. The Great Assembly Sutra (Mahavaipulyamahasamnipata-sitra) says:

The preacher of the Dharma should think of himself as the physician king intent
on eliminating pains; he should consider the Dharma preached to be nectar or manda.
Those who hear the Dharma should seek to attain superior understanding and be cured of
their illnesses. If such is the preacher and the listener, they are able to make the Buddha-
Dharma flourish. They will always dwell in the presence of the Buddha. (p. 127)
Yamamoto: The Anrakushu says: “Following the writings of all the divisions of
Mahayana I shall show the rules of preaching and hearing the Buddhist Law. The
Daishukyo says: ‘One who preaches the Law should abide in the mind of a king of
medicine and also in the mind of one who roots out pain. As to the Law one speaks about
one should abide in the mind of amrita and in the mind of manda. One who hears the
Law should abide in a mind that will superbly well understand, in a mind in which one
heals illness. All who thus preach and hear can well heighten the Buddhist Way. They
shall always be born in the presence of the Buddha. (p. 131)
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Also, it states: “One should realize that those who do the nenbutsu are truly white

lotuses among human beings.”
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